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A R A N Y J Á N O S Á L D Á S Á V A L . . . 

EMLÉKEZÉS BÁNÓCZI JÓZSEFRE 

A múlt század hetvenes éveinek legelején, két bölcsészhallgató 
kopogtatot t be megi l letődött tisztelettel az immár beteg Arany Já-
noshoz. A mesterrel i l lő m ó d o n közö l ték: néhány külföldi egyete-
m e n kívánják folytatni tanulmányaikat, h o g y „a f i lozóf ia arany-
gyapját meghódítsák nemzetünk számára". Ennek sikeréhez kérték 
a haza legnagyobb élő géniuszának áldását. A négy esztendős tanul-
mányútra (Bécs, Lipcse, Göttinga, Párizs, London) indult ifjak egyike 
Alexander Bernát, a másik Bánóczi József volt . Az utóbbi a Veszprém 
m e g y e i Szentgál községben, 1849-ben született és ötvenegy évve l ez-
előtt, 1926 november 20-án, hetvenhét éves korában halt m e g mint a 
Magyar Tudományos Akadémia tagja, a budapesti tudományegye -
t e m magántanára, az Országos Izraelita Tanítóképző Intézet igaz-
gatója. Elhunytának félévszázados évfordulója alkalmul szolgál 
arra, h o g y tanítványi kegyelettel m e g e m l é k e z z e m kultúránkat gaz-
dagító főbb alkotásairól. 

Napjainkban már kevesen tudják, h o g y a hazai újkantiánizmust 
képviselő Bánóczi alapította és szerkesztette, testvéri barátjával, a 
nagynevű Alexander Bernáttal együtt, a valóban korszakos jelentő-
ségű Filozófiai írók Tára kiadványsorozatot. E tudománytörténeti 
je lentőségű vállalkozás során, azaz 1881-től 1919-ig, az európai böl-
cselet klasszikusainak huszonnégy művét szólaltatták meg magyarul . 
Ezek egyikét, Schopenhauer válogatott tanulmányait közvet lenül 
Bánóczi fordította. Kettejük együttműködésének legkimagaslóbb 
teljesítménye Kant Tiszta ész kritikájának, „a legújabbkori f i lozófia 
egy ik bibliájának" átültetése. A hatalmas feladat megoldásához új 
műszavakat, már-már magyar filozófiai műnyelvet kellett teremte-
niük, amelyek közül n e m egy mindmáig használatos. Bánóczitól 
származik például a Ding an sich f o g a l o m magyar megfele lője , a 
„magánvaló" kifejezés. A munkatársi gárda kiszemelése, fordításaik 
nyelvi , stiláris gondozása, túlnyomórészt reá hárult. É le tművének 
egyébként is fontos alkatrésze a szerkesztés, s e működésével — úgy 
lehet — a bölcselettörténeti irodalom Osvátjának tekinthető. Het -
venedik születésnapján (1919. júl. 4.) mél tán köszöntötte őt a K ö z -
oktatási Népbiztosság levele ezzel az ünnepi megállapítással: „. . . hó -
dolattal övezzük a tudóst, aki nevét a f i lozóf ia történetébe alapvető 
munkálkodásával mélyen bevéste". 

A nye lv tudomány területén szintén maradandót alkotott. Gyulai 
Pál több ízben sürgette, h o g y Révai Miklósnak (1750 — 1807), nye lv -
újításunk vezéregyéniségének tevékenységét szakszerűen értékelő m o -
nográfia örökítse meg. Szarvas Gábor, a Magyar Nyelvőr főszerkesztő-
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je buzdítására a húszegynéhány esztendős Bánóczi vállalta ezt a felada-
tot. A pályadíjjal jutalmazott több m i n t négyszáz oldalas m ű 1879-
ben jelent meg. N y e l v m ű v e l ő i buzgalmát bizonyítja, h o g y a Magyar 
Nyelvőrben, 1878-tól 1882-ig huszonöt közleménnyel szerepelt. 

Az irodalomtörténetíró Bánóczinak legkiemelkedőbb műve a 
kétkötetes Kisfaludy Károly és munkái c ímű életrajz. B e ö t h y Zsolt 
szerint ez a k ö n y v „irodalomtörténetírásunk dísze", és T o l d y Ferenc 
Kazinczyja., Gyulai Vörösmarty]^ és Mikszáth Jókaija közöt t jelöl-
hető ki a helye. Okfejtése most is m e g g y ő z ő e n friss, eleven, és stílusát, 
mértéktartóan bölcs érvelését „művész i en könnyed báj" hatja át. 
Kisfaludy Károly tüzetes megismerése manapság sem lehetséges 
Bánóczi útmutatása nélkül. 

Akadémiai székfoglalója a magyar romanticizmus jegyeinek, a 
nyugat- és kelet-európai romantika egyezésének és különbözésének 
meghatározása. E g y i k érdekes gondolata , hogy Széchenyi Istvánt is 
romantikus alkatúnak minősíti és a misztikus Novalisszal, a meghason-
lott Kleisttel rokonítja. Rubinyi M ó z e s megállapítása szerint Bánóczi 
az elsők egyike, aki Taine mil iőelméletét irodalomtörténetírásunk-
ban alkalmazta. 

Önál ló könyve inek száma mennyiségre nem nagy. D e ha hozzá-
vesszük apróbb kritikai írásait, irodalmi arcképvázlatait (Zrínyi, 
Mikes, Berzsenyi, Csokonai, Eötvös , Arany, Petőfi), s egyre sokirá-
nyúbb szerkesztői, szervezői tevékenységét , akkor vasszorgalmú életre 
következtethetünk. N e m maradhat említetlenül a hon i gyermek-
véde lem érdekében végzett munkássága. A Fehér Kereszt gyermek-
kórház egyik létrehozója és istápolója volt. Szemlélete kétségkívül 
a 19. századi liberalizmusban gyökerezik . Ennek szel lemében volt 
haladó gondolkodású. Egy akadémiai pályatétel kapcsán — minden 
ellenkezést elhárítva — ő küzdötte ki mint a bírálóbizottság tagja, 
a m é g ifjú Jászi Oszkár Művészet és erkölcs című munkájának meg-
jutalmazását. Bánóczi érdeme az első o lyan poétikai tankönyv (1909), 
amely Adyt el ismerően mutatja b e a középiskolai tanulóknak. Az 
sem véletlen, h o g y fia, László, az egykor i Thália Társaság alapítója 
már a munkásmozga lom ügyéhez csatlakozott. Bánóczi , mint annyi 
más kortársa — Vámbéry, Munkácsi , Kunos stb. — szerelmes volt 
a magyarságba, amely a sok évszázados kitaszítottság után a haza-
é lmény melegével ajándékozta m e g őket és apáik közösségét. 

Külön fejezetet igényelne a legendás hírű pedagógus arcélének 
megrajzolása. Szemere Samu tanulmánya Bánóczi egyéniségének 
legfőbb tulajdonságát azzal határozta meg, hogy Nagy Tanító volt , 
„akire emlékezve magunk is nemesebbekké leszünk s megerősödünk 
az emberbe vetett hitünkben". V a l l o m : ez jellemezte hajlott korában 
is. Híven a Szalontai Szent Öreg áldásához. 
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